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OCTOBER 20, 2024

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA

Monday to Friday / lunes a viernes:

10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM

Saturday/sabado: No Office Hours; No hay horario de oficina
Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours

Domingo y dias feriados no hay horario de oficina

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO

Saturday Evening: (Sabado en la noche)

6:00PM (English) ; 7:30PM (Spanish)
7:30AM, 9:00AM, 10:30AM, 12:00Noon
1:30PM (Spanish), and 6:00PM

Lower Church: SPANISH -10:00AM, 11:30AM
(Iglesia abajo) 1:30PM (Filipino, 3rd Sunday of each month)

WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA
Monday - Friday: 7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon
Thursday: 6:30PM (Spanish)

Saturday: 9:00AM and 12:00Noon

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday)

Consult the bulletin/ Revise el boletin, excepto sabado

ANOINTING OF THE SICK / UNCION DE LOS ENFERMOS
Quarterly communal - no celebrations yet

For individual emergencies, please call the Rectory.
Celebracion comunal trimestral.

Emergencia por favor llamar a la rectoria.

CONFESSIONS / CONFESIONES
Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church
Sabados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo.

EXPOSITION/EXPOSICION: Monday to Friday, (\Lj\'
after the 7:30am mass until the beginning of the

9:00AM mass and Thursday, 12:30PM

De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM

BENEDICTION/BENDICION: Thursday (jueves), 6:00PM

BAPTISM / BAUTIZOS

In English 3" Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-
rents must attend. Godparents must be fully initiated
Catholics who practice their faith. Call parish office for
questions.

En espafiol el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoria con seis semanas de
anticipacion. La instruccion es el mismo dia a las 2:30PM,
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que
haber recibido los sacramentos de iniciacion y ser catdlicos
practicantes. Llama a la rectoria para mas informacion.

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism,
Eucharist and/or Confirmation.

OICA (Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos) Pro-
grama para adultos que deseen recibir sus sacramentos de
Bautismo, Eucaristia y/o Confirmacion.

Contact Sr. Maryann at (718) 533-9519 (Informacion)

MARRIAGE / MATRIMONIO Arrangements should be
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con
seis meses de anticipacion. Call parish office for questions.

Upper Church:
(Iglesia arriba)




Daily Mass
Readings

OCTOBER
2024

21 Monday
Eph 2:1-10/Lk
12:13-21

22 Tuesday
Eph 2:12-22/Lk
12:35-38

23 Wednesday
Eph 3:2-12/Lk
12:39-48

24 Thursday
Eph 3:14-21/Lk
12:49-53
25 Friday
Eph 4:1-6/Lk
12:54-59
26 Saturday
Eph 4:7-16/Lk
13:1-9
27 Sunday
Jer 31:7-9/Heb

5:1-6/Mk 10:46-
52

IS 53:10-11/HEB 4:14-1

6/MK 10:35-45 OR 10:42-45

Stewardship Reflection on Today’s
Lectionary Reading - October 20th

Our Gospel today conveys how we are called to
imitate Jesus through humility and service.

We are reminded that the Son of God be-
came man and surrendered His life into the
hands of men so that we might be saved. The
life of Jesus was centered around His Father’s
mission and the service of mankind. And this is
how we ought to live — in imitation of Christ.

James and John wanted to ensure they had a
spot in heaven with Jesus. They were con-
cerned about themselves in that moment —
“Grant that in your glory we may sit one at

your right and the other at your left.”

Jesus quickly reminded them, “whoever wishes
to be great among you will be your servant;
whoever wishes to be first among you will be
the slave of all.”

Our culture constantly encourages us to do
what we can to get ahead in this world, to do
what feels good, no matter the effects — that

power, authority, and wealth should be our

goals in life.

Our faith offers us something different and ful-
filling — a life of humility and service. As
Christian stewards, we are called to live our
lives in service of God and neighbor, just as
Jesus did. Our life is not about us. It is about
fulfilling God’s glorious plan for each one of
us.

So, we must ask ourselves, are we living out
God’s plan for our lives? Is my life centered on
Christ and those around me or is it centered on

me?

It can be difficult to know God’s plan for our
entire life. He sees the whole picture — we
only see the now. All we can do is seek Him
daily. If each day is centered on Him, then our
entire lives will become the work of Jesus.

Reflexion sobre la corresponsabilidad
la lectura del leccionario - 20 de octubre
Nuestro Evangelio de hoy nos transmite como estamos
llamados a imitar a Jesus a través de la humildad y el
servicio.

Recordamos que el Hijo de Dios se hizo hombre y
entrego su vida en manos de los hombres para que
pudiéramos ser salvos. La vida de Jesus se centro en
la mision de su Padre y el servicio a la humanidad. Y
asi es como debemos vivir: imitando a Cristo.

Santiago y Juan querian asegurarse de tener un lugar
en el cielo con Jesus. Estaban preocupados por ellos
mismos en ese momento. “Concédenos que en tu
gloria nos sentemos uno a tu derecha y el otro a tu
izquierda”.

Jesus les recordo rapidamente: “El que quiera ser
grande entre ustedes, que sea su servidor, el que
quiera ser el primero entre ustedes, que sea esclavo
de todos”.

Nuestra cultura nos anima constantemente a hacer lo
que podamos para salir adelante en este mundo, a
hacer lo que nos haga sentir bien, sin importar las

consecuencias: que el poder, la autoridad y la riqueza

deben ser nuestras metas en la vida.

Nuestra fe nos ofrece algo diferente y gratificante:
una vida de humildad y servicio. Como administra-
dores cristianos, estamos llamados a vivir nuestras
vidas al servicio de Dios y del projimo, tal como lo
hizo Jesus. Nuestra vida no se trata de nosotros, sino
de cumplir el glorioso plan de Dios para cada uno de
noSOtros.

Por lo tanto, debemos preguntarnos: ;estamos
viviendo el plan de Dios para nuestras vidas? ;Mi
vida esta centrada en Cristo y en quienes me rodean o
estd centrada en mi?

Puede ser dificil conocer el plan de Dios para toda
nuestra vida. El ve el panorama completo; nosotros
solo vemos el presente. Todo lo que podemos hacer es
buscarlo a diario. Si cada dia se centra en El, entonc-
es toda nuestra vida se convertird en la obra de Jesus.

©Catholic Stewardship Consultants
www. CatholicSteward.com

St.Joan of Arc Flea Market is back!

November 24th at the Msgr. Boylan Auditorium. Vendors needed. ($35 per table) If you
are interested, call (718-429-2333) or come to the parish office.
jVuelve el Mercadillo de Santa Juana de Arco!

24 de noviembre en la Mons. Auditorio Boylan. Se necesitan vendedores. $35 por mesa.
Si esta interesado, llame al (718-429-2333) o venga a la oficina parroquial.

Holy Rosary Prayer in honor of the
Blessed Virgin Mary
We invite you all to gather every night
during the month of October at 7:00 p.m. in the
lower church to pray the Rosary.

Santo Rosario en honor de la
Santisima Virgen Maria
Los invitamos a todos a reunirse todas las no-
ches durante el mes de octubre a las 7:00 p.m.
en la iglesia de abajo para rezar el Rosario.




From the Pastor’s Desk

Today is the Twenty-Ninth Sunday in Ordinary
Time. In today’s gospel from Mark, Jesus sums up his
mission in this way.: “For the Son of Man did not come
to be served but to serve and to give his life as a ran-
som for many.” The suffering servant described by the
Prophet Isaiah is the Son of Man, who is Jesus, the
Christ.

With the help of God, a guardian angel or two, your
prayers, and social media, Fr. Valdazo was found safe
and sound on the streets of Manhattan last week. A
Good Samaritan connected him with the police, who
made sure he was brought to a hospital. All I can say
is: Praise God from whom all blessings flow.

In previous Bulletins, I have mentioned the NY
State Referendum called Proposal 1, also known as the
“Equal nghts Amendment,” Wthh will show up on
this year’s election ballot on November 5™ (unless you
vote early). I have tried to spread the word via our pa-
rish website, and printed material given out with last
week’s Bulletin. The NY State Catholic Bishop’s Con-
ference, and our own Bishop Brennan, have warned
that the proposed legislation is really a wolf in sheep’s
clothing. I urge everyone who can vote to familiarize
yourself with this proposed legislation before election
day (Nov. 5™). Our vote counts, and we need to be well
informed voters before we cast our ballot.

Recently, I was asked by a parent if the celebration
of Halloween is anti-Christian. One of her children
wanted to dress up and go “trick-or-treating.” How-
ever, she did not want to promote an activity that
mocked the faith. My answer was no, as long as we
understand that the word “Halloween” means “the
night (eve) before All Saints’ Day, which is very Chris-
tian, and even a holyday of obligation. The day should
and can be an opportunity to teach children about saints
— who they are and how they are role models for the
rest of us. Something to think about. Happy Halloween.

As of October 15th, the number of donors from our
parish to the Annual Catholic Appeal has climbed to
321, which is 25.82% of our parish family (please see
below for a more complete report). Thank you to all
who are participating now or soon will. Pledge enve-
lopes are in the church and at the parish office. Let’s
try to add another 29 new donors to this year’s donor
group (last year at this point, there were 367 donors to
the 2023 ACA). I am counting on you (and me) for our
success! Next weekend, we will conduct another in-
pew request for new donors. I am inviting our newly
confirmed young people to help our Ushers with this
important task. I hope you will consider helping with
this effort.

May God bless you all. -- Msgr. Hoppe

Desde el escritorio del pastor |
Hoy es el Vigésimo Noveno Domingo ,"
del Tiempo Ordinario. En el evangelio de ,'
hoy de Marcos, Jesus resume su mision de | !
esta manera: “Porque el Hijo del Hombre | !
no vino para ser servido, sino para servir '
v dar su vida en rescate por muchos”. El ~~==----____ ]
siervo sufiiente descrito por el profeta Isaias es el Hijo
del Hombre, que es Jesus, el Cristo.

Con la ayuda de Dios, un angel guardian o dos, sus ora-
ciones y las redes sociales, el padre Valdazo fue encontrado
sano y salvo en las calles de Manhattan la semana pasada. Un
buen samaritano lo conecto con la policia, que se aseguro de
que lo llevaran a un hospital. Todo lo que puedo decir es: Ala-
bado sea Dios de quien fluyen todas las bendiciones.

En boletines anteriores, he mencionado el referéndum del
estado de Nueva York llamado Propuesta 1, también conocida
como la “Enmienda de Igualdad de Derechos”, que aparecerd

en la boleta electoral de este ario el 5 de noviembre (a menos
que vote temprano). He tratado de difundir la informacion a
través del sitio web de nuestra parroquia y el material impreso
que se entrego con el boletin de la semana pasada. La Confer-
encia Episcopal Catolica del Estado de Nueva York y nuestro
propio obispo Brennan han advertido que la legislacion pro-
puesta es en realidad un lobo con piel de oveja. Insto a todos
los que puedan votar a que se familiaricen con esta legislacion
propuesta antes del dia de las elecciones (5 de noviembre).
Nuestro voto cuenta y debemos ser votantes bien informados
antes de emitir nuestro voto.

Recientemente, una madre me pregunto si la celebracion de
Halloween es anticristiana. Uno de sus hijos queria disfrazarse
e ir a pedir dulces. Sin embargo, no queria promover una ac-
tividad que se burlara de la fe. Mi respuesta fue no, siempre y
cuando entendamos que la palabra “Halloween” significa “la
noche (vispera) antes del Dia de Todos los Santos”, que es muy
cristiano e incluso un dia festivo de obligacion. El dia debe y
puede ser una oportunidad para enseniar a los nifios sobre los
santos: quiénes son y como son modelos a seguir para el resto
de nosotros. Algo en lo que pensar. Feliz Halloween.

Al 15 de octubre, el numero de donantes de nuestra par-
roquia a la Campaiia Catolica Anual ha ascendido a 321, lo
que representa el 25,82% de nuestra familia parroquial
(consulte a continuacion un informe mas completo). Gracias a
todos los que participan ahora o lo haran pronto. Los sobres de
compromiso estdn en la iglesia y en la oficina parroquial. In-
tentemos agregar otros 29 nuevos donantes al grupo de do-
nantes de este aiio (el ario pasado, en este momento, habia 367
donantes a la Campaiia Catdlica Anual de 2023). jCuento con
usted (y conmigo) para nuestro éxito! El proximo fin de sema-
na, realizaremos otra solicitud en los bancos para nuevos do-
nantes. Estoy invitando a nuestros jovenes recién confirmados a
ayudar a nuestros acomodadores con esta importante tarea.
Espero que considere ayudar con este esfuerzo.

Que Dios los bendiga a todos. -- Monsefior Hoppe
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We encourage everyone to view the 2024 ACA Videos online
at www.CFBQ.org/ACAVideo.

Your contributions to the Annual Catholic Appeal make a
significant impact, aiding individuals in Brooklyn and Queens
in ways beyond the capacity of any single parish.

Let us pray for the success of the 2024 Annual Catholic
Appeal.

We invite you to stand with St. Joan of Arc parish in
supporting the 2024 Annual Catholic Appeal. Our Parish Goal
this year is $138,978.00. Any funds collected over
this goal are returned to the parish for our use.

Our Progress
As of Tuesday, October 15th, our parish has 321 people /
families pledging to the Appeal (25.82% of all our parish-
ioners. 262 people have completed their pledges or made
one time gifts, (the other 59 are making monthly, or regular
payments).

Total amount committed (pledges and gifts) = $134,074.19
(96.47% of our assigned goal)
Total amount paid (so far) = $116,669 (83.95% of our goal)

Parish Goal = $138,978.00 (1.73% of the Diocesan Goal =
$8,000,000.00)
To donate, visit www.AnnualCatholicAppeal.org or text
DONATE to 917-3361255. It is not too late to make a
pledge (or a one-time gift). We need you!!

Alentamos a todos a ver los videos de la ACA 2024 en linea
en www.CFBQ.org/ACAVideo.
Sus contribuciones a la Camparia Catdlica Anual tienen
un impacto significativo, ayudando a personas en Brooklyn y
Queens en formas que van mas alla de la capacidad de
cualquier parroquia.

Oremos por el éxito de la Camparia Catdlica Anual de 2024.
Lo invitamos a apoyar a la parroquia de Santa Juana de Arco
en la Campariia Catdlica Anual de 2024. Nuestra meta
parroquial este afio es $138,978.00. Todos los fondos
recaudados por encima de esta meta se devuelven a la
parroquia para nuestro uso.

Nuestro Progreso
A partir del Martes 15 de octubre, nuestra parroquia tiene 321
personas comprometidas con la Camparia (25.82% de todos
nuestros feligreses). 262 personas han cumplido sus com-
promisos (las otras 59 estan realizando pagos mensuales).
Monto total comprometido (hasta el momento) = $134,074.19

(96.47% de nuestra meta asignada)

Monto total pagado (hasta el momento) = $116,669

(83.95% de nuestra meta). Meta Parroquial = $138,978.00

(1.73% de la Meta Diocesana = $8,000,000.00)

Para donar, visite www.AnnualCatholicAppeal.org o envie un

mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-3361255. Auin

no es tarde para hacer una donacion (o una donacion unica).
; Te necesitamos!

Permanent Diaconate Formation Office

The Diaconate Office has announced another
Evening of Inquiry for men interested in the
Permanent Diaconate. It will be in Queens (Thursday,
November 14" Holy Family, Fresh Meadows).

Please note: a letter of recommendation from the pastor
must be received by the Diaconate Office prior to a man
attending the evening of inquiry. Please contact
Msgr. Hoppe with any questions or concerns.

CALLED BY
=3 NAME |
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i Oficina de Formacion
del Diaconado
Permanente

La Oficina del Diaconado ha anunciado otra
Noche de Consulta para hombres interesados en el
Diaconado Permanente. Serd en Queens (jueves
14 de noviembre, Holy Family, Fresh Meadows).

Tenga en cuenta que la Oficina del Diaconado debe recibir '
una carta de recomendacion del parroco antes de que un  :
hombre asista a la velada de consulta. Comuniquese con

Monseiior Hoppe si tiene alguna pregunta o inquietud.

Voluntary Second Collection
Next weekend, October 26 and 27

Our hearts and prayers go out to all those affected by terri-
ble natural disasters in the Southeastern part of the United

i| States, especially by the recent hurricanes, Helene and Mil-
i| ton. In an effort to give support, we are having a voluntary

second collection next weekend. The collections will be
sent by our Diocese for distribution and direct assistance to
the Catholic parishes and Catholic agencies affected by the
hurricanes. Thank you all for your generosity.

Segunda colecta
voluntaria
El proximo fin
de semana,

Nuestros corazones y

oraciones estan con todos aquellos afectados por los terri-
bles desastres naturales en la parte sureste de los Estados
Unidos, especialmente por los recientes huracanes Helene
vy Milton. En un esfuerzo por brindar apoyo, realizaremos
una segunda colecta voluntaria el proximo fin de semana.
Nuestra Diocesis enviara las colectas para su distribucion
y asistencia directa a las parroquias y agencias catolicas

i| afectadas por los huracanes. Gracias a todos por su gener-

osidad.
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ROSARY SOCIETY
Our Corporate Mass and Communion is i
TODAY Sunday, October 20th at 10:30am. 1
Meeting will follow immediately in the Msgr. I
Boylan Auditorium (School Gym). 1
All are welcome to attend our Rosary Society
meeting. Thank you.

Knights of Knights of Columbus

Columbus” There will be a special Mass and
Installation of Officers of the

Knights of Columbus here on Tuesday, October 22"
7:00 pm in the Lower Church. The Mass is open to
all. The Knights are looking for new members, so if you
are interested, come to the Mass and meet with one of

' Filipino American Society
Please join us TODAY Sunday, October 20th
for our Filipino Mass at 1:30pm in the Lower

Church. A simple fellowship follows in the Ward
Meehan Hall. See yah!

Vil e ol 20

the men to learn how you can become a
Knight of Columbus.

LEGION DE MARIA EN ESPANOL !!!
TE INVITA!!!
A unirte a La Legion de Maria
Como Miembro Activo.
Santa Juana de Arco {
Se retinen todos los lunes de 6:00 a 7:00 pm.
Priest Room
Mas informacion: Miriam Aguayo - 917-602-6494

£5

‘El Grupo de Oracion El Camino de Jesus
los invita a su reunion todos los viernes de
7:30pm - 9pm, en la Iglesia de abajo.
Tenemos oraciones, musica de alabanza y
predicas; tambien la Hora Santa cada primer viernes.

Los esperamos.
Mas informacion: Blanca 718-350-1102 o

Passed Hors d'Qenvres
Four Couwrsa [talian Dinnar
Divieing
with Live Band & O
Premivm Raifles

Fridany, Mlowomshor I, 024
@0 b LA s
SOE pai meres

Join ws fur the
tnpent of tie Season

El Grupo Cursillistas
se reune todos los domingos de 10:00 a 11:00
am en el Salon del Sacerdote.
Para mas informacion puede llamar a
Gricelda al 646-200-2382

Martha 646-251-5168
L0 y

)4

Bl pruomada gz 1o 50 loas-al fac Callsfa Schaoal

For tickets and questions, you may call the
school office at (718) 639-9020

FORIVIE D

St. Joan of Arc, St. Maria Puerta del Cielo &
Resurrection-Ascension-Our Lady of the Angelus

Los invitamos:
ITALIA (Roma), FRANCIA
| (Lourdes), ESPANA,
- PORTUGAL (Fatima) PORTUGAL (Fatima)
" October 6-18,2025 ~ 6-18-de octubre de 2025
Estimated Price per person: | Precio estimado por:ﬁe“r’sm!ta: !
$5,450 35,450
Spiritual Directors: Directores espirituales:
Rev. Baltazar Sanchez, Rev. Baltazar Sanchez, |
Rev. Thomas Pettei Rev. Thomas Pettei
Coordinators: Deacon Jorge | Coordinadores: Didcono Jorge
Castillo, Mrs. Ana Puente. | Castillo; Sra, A ﬂﬁjq nte.
For more information contact: “Para mas inﬁgmcio’ﬁ‘ 3T

Invites you:
ITALY (Rome), FRANCE
(Lourdes), SPAIN,

Our Lady_ of‘the Angg;lus,- R contaqt?n'i,b'.’ﬁuestra Seriora a_’él’
i - Fr. Pettei, i /’,;‘A‘n‘gelus, Padre Pettei,
Ana Puente - 718-897-4444

917-837-8792
646-427-7621

Diacono Jorge Castillo
Fr. Baltazar Sanchez

T HE CATHOLIC FAITFH.
ON DEMAND.

Our parish has a FORMED subscription. Visit signup
formed.org and select our parish.
Nuestra parroquia tiene una suscripcion a FORMED.
Visite signup formed.org y seleccione nuestra parroquia.




Please pray for our Sick and Deceased
Parishioners / Por favor oren por

Weekly

A
T ; nuestros enfermos y difuntos Feligreses Mass
“Z7 Ritchie Trezza, Luis Pefia, Amalia & Bernardo . Intentions
Garnica, Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, —
Maureen Cosentino, Silvia Veloz, Ellen Fox, Brisa Bonilla, | [ Monday 7:30am |Zofia Konrad
John Conroy, Nereyda Lovera, Barbara Modica, Lucy October 9:00am | Elmer Ornedo
Maloney Walsh, Debbie Taylor, Jairo Efrain, Macana, Ce- . .
cilia}I:ee, Maria Lilian C}(])rtez, Joseph Bruno, Emma 21 12:00pm | Ursula Caiola
Ivanchich, Rose Venice Gonzalez Hernandez, Francisco Tuesday 7:30am |Regina Ramirez
Gavidia, Zunilda Marin, Lucila Arias, Olga Vera, Maria October 9:00am | Mary Shoyinka
Nagy, Everardo Roncancio, Sergio Perez, Jesus Armando ) ,
Marin, Cecille Santos, Cristina Hernandez, Ron Horowitz, 22 12:00pm [Jane & James O’Connor
Angelito Sy, Gil De Los Reyes, Manuel Contreras, Celia 7:00pm | Knights of Columbus (siA Council#441)
Jazmines, Ester Ola, Jorge Carmelo Cusmai, Norma Cassi- )
nelli, Eva Sanchez, Isabel Jimenez, Jose & Julio Colla- Wednesday | 7:30am | Raymond Frias
do,Enis Sara, Angel Apolaya, Elizabeth Sy-Diaz, Pablo Mar- | | October 9:00am |Ann M. Polisio
tin, Louis Decker, Anthony McHugh, Remedios Slaina, 23 12:00pm |lsabel Castro
Isabela Liriano, Thomas Russell, Yolanda Arcos,
, Hector Llorens, Miguel y Maria Rodriguez, Sandra Plan, Thursday | 7:30am |Rosario & Emiliano Macaventa
Maria Condesa Franco, Maria & Lucia Cuartas, Toro Fam, October 9:00am |Miguel Angel Durand
Michael Raymond, Judith Rueda, Justina Ocha, . ;
Maria Ocha-Nkechi, Alcira Sullivan, Bolivar Andrade, | | 2 ;23(? Orf]m I'\)Aen'.s F;o‘l"'cb o Rest
Maria Garcia, Yeison Rojas, Hernandez and Marin Fam, =UP aria del Larmen Restrepoy
Jose Rufino Garzon, Rocio Bonilla, Justin Andres Camilo, Carlos Arturo Torres
L1-11sa Lopez M(gih};:félzfﬁgrf ;ilagai,r;lfggfce Hernandez. Friday 7:30am Da‘ ri.a Smythe Sv.vinnen
+ Carmen Luisa Restrepo + October 9:00am | William Leon Prieto
25 12:00pm | Romeo Torres
 The Altar Canld[esfor t'ﬁe week of QctoﬁerZ]st are of— Saturday  |9:00am |Ann M. Polisio
[ fered for Gabriel J. Builes from Builes Vasquez Family. October 12:00pm | Brian & Kathleen Cox
Las Velas del Altar para la semana del 21 de Octubre se " ,
i . s A ) 26 6:00pm |Zeferina P. Mascarenhas
A" ofrecen a Gabriel J. Builes de parte de la Familia Builes RPN
7:30pm | Eparquio Rojas Tinoco
“What do you wish for me to do for Sunday 7:30am | For the people of the Parish
you?” .If Yyou are cons.idering a vocation - October 9:00am | O’Reilly Families (Deceased members)
as a priest, deacon or in the consecrated @‘.;d iats? 27 10:00am | Angela Judith Garcia Porresy
life, let the grace of prayer encourage /_“‘- LTy Sergio Salazar
you. Contact the Vocation Office T iy ] .
at (718) 827-2454 or = 10:30am | Ana Julia Genao
email: vocations@diobrook.org =2 11:30am | Gladys Valverde
12:00pm [ Raymond Frias
Los Didaconos Paulo Salazar y Jorge Castillo ézggpm Misa .Comumtarla ,
. . . .. :00pm | Francisco Phongo & Celinda Isla
se han ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas

a la oficina de la rectoria por la noche. Sus horarios de
disponibilidad son: Didcono Paulo - todos los viernes,
de 6:30 a 8:30pm. Para citas, llame al: 646-732-6130
Didcono Jorge - Octubre 21 de 6:30 a 8:30 pm

Deacons Paulo Salazar and Jorge Castillo
have offered to be available for rectory office calls / visits
in the evening. Their schedules of availability are:
Dcn. Paulo - every Friday, 6:30 to 8:30 PM
For appointments, please call: 646-732-6130
Dcn. Jorge October 21 at 6:30 to 8:30pm

THE TABLET Copies of the diocesan weekly news-
paper, The Tablet, are on sale in the church today for $2
per copy. Subscriptions are available for $28/year. ¥
Call 877-883-8356 for more information.

“Love our Lord Jesus Christ in the
Eucharist above all things in the
world.” - St. John of God, Confessor

Exposition: Monday to Friday, after the
7:30am mass until the beginning of the
9:00am mass and Thursday, 12:30pm;
Benediction: Thursday, 6:00pm

“Ama a nuestro Senor Jesucristo en
la Eucaristia sobre todas las cosas del mundo”. -
San Juan de Dios, Confesor

Exposicion: De lunes a viernes, después de la misa de las
7:30AM hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves,
12:30PM; Bendicion: Jueves, 6:00pm



mailto:vocations@diobrook.org

